
Tat); appellieren (an akk); türkü ~ umg
singen
çağırt|ı Ruf m, Zuruf m ~kan Lockvo-
gel m ~mak kaus von çağırmak
`çağla grüne Mandeln; unreif (Obst)
çağla|mak Wasser rauschen; brodeln,
wallen ~nmak heranreifen
çağla|r,~yan Wasserfall m, Kaskade f
çağmak <-ar> (-e) Sonne fallen (auf akk),
beleuchten (akk)
çağnak <-ğı> MED Fruchtwasser n
çağrı Einladung f ; Aufforderung f ; Auf-
ruf m, Appell m; ~ hali Vokativ m
çağrıcı Einladende(r); Aufrufer m, -in f
çağrı|lı Gast m ~lık <-ğı> schriftliche
Einladung f ~lma Einladung f ; Beru-
fung f ; MIL Einberufung f ; geri ~ Abbe-
rufung f (e-s Botschafters)
çağrılmak passiv von çağırmak; ge-
ri(ye) ~ abberufen werden
çağrı|m Rufweite f ; iki ~ ötede e-n
Katzensprung von hier ~sız ungeladen
çağrışım Assoziation f (der Gedanken)
çağrış|mak (-le) einander zurufen; Ra-
dau machen ~tırmak v/t assoziieren;
denken lassen (an akk), wachrufen (akk)
çakal Schakal m; umg Spitzbube m
çakaleriği Schlehe f, Schlehdorn m
çakar Leuchtfeuer n; → çakmak2

çakı Taschenmesser n; ~ gibi scharf ;
flink, sehr fix
çakıl Kieselstein m, Kies m
çakıldak <-ğı> (Sperr)Klinke f ; Klapper f
(Spielzeug); Schnarre f ; Dreckklümpchen
n; umg Quasselkopf m
çakıldaklı: ~ çark Sperrklinke f
çakıldamak knirschen; rasseln, klirren
çakılı angenagelt
çakılmak passiv von çakmak2; yere ~
(ab)stürzen; çakılıp kalmak festsitzen
çakıltı Gerassel n; Knirschen n
çakıntı Aufleuchten n; umg Trunken-
bold m
çakır 1 blaugrau
çakır 2: ~ çukur schmatzend kauen
çakırdiken BOT Klette f
çakırkeyf umg beschwipst
çakırpençe Raffer m; raffgierig
çakışık MATH kongruent
çakışmak zusammenfallen, kongruent
sein; sich kreuzen (Termine); aneinander-
geraten; Dichter wetteifern
çakıştırmak kaus von çakışmak; umg

sich einen genehmigen, einen heben
çakma genagelt; ~ kapı Brettertür f
çakmak1 <-ğı> Feuerzeug n; Feuerstein
m; Zünder m; ~ benzini Feuerzeugben-
zin n; ~ gazı Feuerzeuggas n
çakmak2 <-ar> (-i –e) Nagel einschlagen
(in akk); etw an der Wand befestigen, an-
nageln (an akk); anbinden (an akk); Tier
anpflocken; Zündholz anzünden; umg ei-
nen heben, zechen; umg j-m etw (akk)
andrehen; etw verstehen, e-e Ahnung
haben (-den von dat); durchfallen (-de
in der Prüfung; -den in einem Fach); Blitz
aufleuchten; işi ~ umg den Braten rie-
chen; selam ~ grüßen, salutieren; sınıf-
ta ~ umg sitzen bleiben; -in suratına to-
kadı ~ umg j-m eine kleben
çakmaktaşı <-nı> Feuerstein m
çakşır HIST Art Pumphose f (mit ange-
nähten Schuhen)
çaktırmak kaus von çakmak; b-ne bş-i
~ j-m etw zu verstehen geben, j-n etw
merken lassen
çala|kalem: ~ yazmak (schnell) hin-
schreiben ~kaşık: ~ yemek umg tüch-
tig reinhauen (essen)
Çalap <-bı> HIST Gott m
çalar Schlagwerk n; ~ saat Wecker m
çalçene Schwätzer m, -in f
çaldırmak kaus von çalmak; saatimi
çaldırdım man hat mir die Uhr gestoh-
len
çalgı Musik f, (Musik)Spiel n; Musikinst-
rument n; Kapelle f ; ~ çalmak ein Inst-
rument spielen; nefesli ~ Blasinstru-
ment n ~cı Musikant m, -in f
çalgıç <-cı> MUS Schlagring m; umg
Kehrbesen m
çalgılı mit Livemusik; ~ kutu Spieldose
f
çalı Strauch m, Busch m; Reisig n; Mau-
rerleine f ; ~ çırpı Reisig n; ~ gibi bu-
schig; struppig
çalık <-ğı> krumm; schief ; Person ge-
stört, neurotisch; Stoff diagonal ge-
schnitten; Schramme f, Narbe f ; ~ adam
umg Spinner m; aklı ~ launisch; gestört,
neurotisch; umg übergeschnappt
çalıkavak <-ğı> BOT Silberpappel f
çalıkuşu <-nu> ZOOL Zaunkönig m;
Goldhähnchen n
çalılık <-ğı> Gebüsch n, Dickicht n
çalım Dünkel m, Selbstgefälligkeit f ;
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Schneide f des Säbels; Reichweite f ;
SPORT Täuschungsmanöver n, Finte f ;
~ etmek (od satmak) sich wichtigma-
chen; -i ~ına getirmek die Lage ausnut-
zen (für akk); sert ~ Taktlosigkeit f ~la-
mak die Gelegenheit wahrnehmen;
sich anpassen (-e an akk); SPORT täu-
schen
çalımlı dünkelhaft, aufgeblasen; ~ ~
wichtigtuerisch; ~ ~ gülmek herablas-
send lächeln
çalınmak passiv von çalmak; çalına ça-
lına aşınmış fig abgedroschen
çalıntı Diebesgut n; adj gestohlen
çalışan Mitarbeiter m, -in f (e-s Betrie-
bes); ~lar Personal n (e-s Betriebes)
çalışkan fleißig, arbeitsam
çalışkanlık <-ğı> Fleiß m, Eifer m
çalışma Arbeit f ; Diplomarbeit f etc;
Werk n; Training n; ^ Bakanlığı Arbeits-
ministerium n; ~ dairesi Arbeitsamt n; ~
gücü Person Arbeitskraft f ; ~ hakkı
Recht n auf Arbeit; ~ izni Arbeitsgeneh-
migung f ; ~ odası Arbeitszimmer n; ~
saatleri Arbeitsstunden f/pl; ~ şartları
Arbeitsbedingungen f/pl; kısa ~ Kurzar-
beit f ; kurtarma ~ları Rettungsarbeiten
f/pl
çalışmak v/i arbeiten; TECH laufen,
funktionieren; Bus etc verkehren; -e ~
sich bemühen (um akk); … üzerinde ~
arbeiten an; çalışamayacak olan nicht
arbeitsfähig; çalışır halde in Gang; TECH
funktionsfähig
çalışman: sosyal ~ Sozialarbeiter m,
-in f
çalıştırıcı Trainer m, -in f
çalıştırma: ~ cezası Zwangsarbeit f
çalıştırmak Arbeiter beschäftigen; (-i
j-n) beschäftigen (-e mit dat); zur Arbeit
anspornen; Busse etc in Betrieb haben,
betreiben; Fähigkeiten aktivieren; Schüler
(-e) üben (od machen) lassen; Sportler
trainieren; MIL exerzieren lassen; (-i) Mo-
tor starten, ankurbeln
çalka|lamak schütteln; (durch)rütteln;
Eier schlagen; Getreide worfeln; Henne Ei-
er umdrehen; Mund, Wäsche spülen;
Schiff hin und her werfen; kullanmadan
önce çalkalayınız vor Gebrauch schüt-
teln! ~lanmak passiv von çalkalamak;
Boot schaukeln
çalkama Omelett n

çalkamak → çalkalamak
çalkanmak fig in Aufruhr versetzt
werden; Wasser plätschern, glucksen;
Meer tosen, brausen; Boot hin und her
geworfen werden; şehir bu haberle çal-
kandı die Stadt geriet bei dieser Nach-
richt in Aufruhr
çalkantı Tosen n des Meeres; fig Er-
schütterung f, Schock m ~sız regungs-
los, unbewegt
çalma Schlag m der Uhr; MUS Spiel n;
Turban m; Diebstahl m; adj gestohlen
çalmak 1 <-ar> (-i) Glocke, Klingel läuten;
ein Instrument spielen; mit der Peitsche
knallen; Trompete blasen; v/i TEL läuten;
Uhr schlagen; sich (dat) etw holen, etw
abbekommen; kapıyı ~ an die Tür klop-
fen; an der Tür klingeln; bu halıyı güneş
çalmış der Teppich hat Sonne abbekom-
men
çalmak2 stehlen; anstreichen; (-e) wer-
fen od schmeißen (auf akk); (auf)strei-
chen (auf akk); bitter, nach Rauch etc
schmecken; Farbe spielen (z. B. ins
Blaue); -in dili ~ e-n Akzent haben
çalpara Kastagnette f ; TECH Scheibe f ;
ZOOL Schwimmkrabbe f
`çalyaka: -i ~ etmek j-n beim Schlafitt-
chen packen
çam Tanne f ; Kiefer f, Föhre f ; ~ devir-
mek einen Fauxpas begehen; ~ yarması
lange(r) Laban; adj robust; fıstık ~ı Pinie
f
çamaşır Wäsche f ; Waschtag m; ~ ma-
kinesi Waschmaschine f ; ~ suyu (chlor-
haltiges) Bleichmittel n; ~ tozu Wasch-
pulver n; ~ yıkamak Wäsche waschen;
~a gitmek als Wäscherin arbeiten ge-
hen; iç ~ı Unterwäsche f ~cı, ~ kadın
Wäscherin f, Waschfrau f ~hane [A:]
Wäscherei f
çamçak <-ğı> Zuber m
`çamfıstığı <-nı> Pinienkern m
`çamsakızı <-nı> Fichtenharz n; ~ gibi
yapışmak fig wie e-e Klette sein
çamur Schmutz m; a. MED Schlamm m;
fig Mist m; Person unsauber; -e ~ atmak
fig mit Schmutz bewerfen; ~a bulaşmak
sich beschmutzen; fig in dunkle Ge-
schäfte verwickelt sein; ~a yatmak
nicht Wort halten; ~ olmak sich
schmutzig machen; umg im Eimer sein
çamurcuk <-ğu> ZOOL Schlei m
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Makkaroni PL düdük makarnası sg
Makler XMX <-s; -> komisyoncu, simsar;
(Immobilien^) emlakçı; (Börsen^) borsa
komisyoncusu ~gebühr XFX komisyon
(ücreti); simsarlık
Makrele XFX <-; -n> palamut (balığı)
Makro XMX <-s; -s> I T makro
Makrone XFX <-; -n> bademli çörek
mal ADV MATH çarpı, kere; umg → ein-
mal; 12 ~ 5 ist (gleich) 60 12 kere 5 60
eder (od eşit 60); ein 7 Meter ~ 4 Meter
großes Zimmer 7 çarpı 4 (od 7’ye 4)
metre büyüklüğünde bir oda
Mal 1 XNX <-s; -e> kez, kere, defa; ein an-
deres ~ başka bir sefer; ein für alle ~
ilk ve son kez olarak; mit e-m ~ ansızın,
birdenbire; zum ersten (letzten) ~ ilk
(son) defa olarak
Mal2 XNX <-s; -e> (Zeichen) işaret; (Mut-
ter^) ben
Malaria XFX <-; ohne pl> MED sıtma
mal|en V/T <h.> (streichen) boyamak;
(ein Bild) ~ resim yapmak; etw/j-n ~
b-nin/bş-in resmini yapmak ^er XMX <-s;
-> boyacı, badanacı; (Kunst^) ressam
^erei XFX <-; -en> ressamlık; (Bild) resim
^erin XFX <-; -nen> ressam (kadın)
~erisch ADJ fig pitoresk; rengârenk
malnehmen V/T <irr , -ge-, h.> MATH

çarpmak
Malta XNX Malta
Malve ['malvè] XFX <-; -n> BOT ebegüme-
ci
Malz XNX <-es> malt ~bier XNX malt birası
Mama XFX <-; -s> anne; anneciğim
(Anrede)
Mammografie XFX <-; -n> MED mamog-
rafi
man INDEF PR insan, kişi, herkes; ~ hat
mir gesagt duydum ki; ~ sagt, dass söy-
lenir ki; wie schreibt ~ das? bu nasıl ya-
zılır?
Manag|ement ['mEnIdZmènt] XNX <-s;
-s> yönetim, idare; WIRTSCH işletme yö-
netimi ^en V/T <h.> yönetmek, idare et-
mek; (zustande bringen) başarmak; umg
becermek ~er XMX <-s; ->, -in XFX <-;
-nen> müdür, yönetmen, idareci; e-s
Sportlers od Künstlers menecer ~er-
krankheit XFX stres hastalığı
manch INDEF PR : ~ eine(r) bazısı, kimisi;
so ~e (~er, ~es) bir nice
manch|e ADJ bazı, kimi; pl bazıları, ki-

mileri ~erlei ADJ çeşit çeşit ~mal
ADV bazen, kimi zaman
Mandant XMX <-en; -en>, -in XFX <-;
-nen> JUR müvekkil
Mandarine XFX <-; -n> mandalin(a)
Mandat XNX <-s; -e> JUR vekâlet; POL mil-
letvekilliği; sein ~ niederlegen milletve-
killiğinden istifa etmek
Mandel XFX <-; -n> BOT badem; ANAT ba-
demcik ~entzündung XFX MED ba-
demcik iltihabı
Mandoline XFX <-; -n> MUS mandolin
Manege [ma'ne:Zè] XFX <-; -n> manej
Mangel XMX <-s; º> (Fehlen) eksik(lik),
noksan; (Knappheit) kıtlık, darlık; TECH

hata; aus ~ an … … yetersizliğinden
~beruf XMX rağbet görmeyen meslek
~erscheinung XFX MED yetersizlik
semptomu ^haft ADJ yetersiz, eksik,
kusurlu
Mängelhaftung XFX W IRTSCH kusurlar-
dan sorumluluk
mangeln 1 V/I <h.>: es mangelt ihm an
… (dat) onda … eksik; ~des Selbstver-
trauen kendine güvensizlik
mangeln2 V/T <h.> Wäsche cendereden
geçirmek
Mängelrüge XFX JUR ayıpların ihbarı
mangels PRÄP… yetersizliğinden, … bu-
lunmadığı için
Mangelware XFX nadir mal
Mango ['maNo] XFX <-; -s> mango
Manie XFX <-; -n> mani
Manieren [ma'ni:rèn] PL davranış tö-
resi sg; gute görgü sg, terbiye sg
Manifest XNX <-s; -e> POL manifesto, bil-
dirge ^ieren V/T <ohne ge-, h.> belirt-
mek, açıklamak
Manikür|e XFX <-; -n> manikür ^en V/T

& V/I <ohne ge-, h.> -e manikür yapmak
Manipul|ation XFX <-; -en> yönlen-
dir(il)me; kullanış, yönelt(il)me ^ieren
V/T <ohne ge-, h.> (beeinflussen) yönlen-
dirmek, manipüle etmek, kurcalamak;
(lenken) yöneltmek, -e (handhaben) kul-
lanmak; manipulierte Wahl şaibeli, hile
karıştırılmış seçim
manisch ADJ manik ~-depressiv ADJ

manik depresif
Manko XNX <-s; -s> WIRTSCH (Fehlbetrag)
açık, eksik, noksan; fig dezavantaj
Mann XMX <-s; ºer> erkek; (Ehe^) koca;
mein ~ eşim, kocam
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Männchen XNX <-s; -> ZOOL erkek
(hayvan)
Mannequin ['manèkÉ] XNX <-s; -s> man-
ken (kadın)
männerfeindlich ADJ erkek düşmanı
mannigfaltig ADJ çok çeşitli
männlich ADJ B IOL erkek; GRAM eril; Ei-
genschaften erkekçe, yiğitçe ^keit XFX <-;
ohne pl> erkeklik
Mannschaft XFX <-; -en> SPORT takım;
FLUG mürettebat; SCHIFF tayfa
Mannschafts|aufstellung XFX takım
düzme ~führer(in) M(F) takım başkanı
~geist XMX <-s; ohne pl> takım ruhu
~kapitän XMX takım kaptanı ~sport
XMX takım sporu ~wagen XMX ekip araba-
sı ~wertung XFX takım değerlendirmesi
~wettbewerb XMX takım yarışması
Manometer XNX <-s; -> TECH manomet-
re
Manöver [ma'nø:vá] XNX <-s; -> manev-
ra; MIL tatbikat
manövrier|en [-v-] V/I <ohne ge-, h.>
manevra yapmak ~unfähig ADJ ma-
nevra yapamayacak halde (gemi)
Mansarde XFX <-; -n> çatı odası
manschen V/I <h.> umg bulamak, ka-
rıştırmak
Manschette XFX <-; -n> kolluk, manşet
Manschettenknopf XMX kol düğmesi
Mantel XMX <-s; º> palto, pardesü; (Da-
men^) manto
Manteltarif XMX W IRTSCH toplu sözleş-
me şartları/koşulları ~vertrag XMX toplu
sözleşme
manuell ADJ manüel, elle (yapılan)
Manuskript XNX <-s; -e> yazma, el yaz-
ması; (Notizen) not(lar)
Mappe XFX <-; -n> (Aktentasche) evrak
çantası; (Aktendeckel) dosya
Marathon XMX <-s; -s> maraton
Märchen XNX <-s; -> masal ~buch XNX

masal kitabı ^haft ADJ umg masallar-
daki gibi ~land masal diyarı ~welt
XFX masal dünyası
Marder XMX <-s; -> sansar
Margarine XFX <-; -> margarin
Marienkäfer [ma'ri:èn-] XMX hanımbö-
ceği
Marihuana [mari 'hùa:na] XNX <-s; ohne
pl> marihuana, umg ot
Marinade XFX <-; -n> salamura
Marine XFX <-; -n> MIL deniz kuvvetleri

~stützpunkt XMX deniz üssü
marinieren V/T <ohne ge-, h.> salamu-
raya yatırmak
Marionette XFX <-; -n> kukla
Marionetten|regierung XFX kukla
hükümet ~spiel XNX kukla tiyatrosu
maritim ADJ deniz(cilik) subst
Mark1 XFX <-; -> mark, Alman markı
Mark2 XNX <-s; ohne pl> (Knochen^) ilik;
(Frucht^) meyvanın etli kısmı
Marke XFX <-; -n> marka; (Brief^) pul; (Er-
kennungs^) simge; (Zeichen) işaret
Marken|artikel XMX marka malı ~be-
wusstsein XNX markalı mallara eğilim
~erzeugnis XNX markalı ürün
~image XNX marka imajı ~treue XFX

markaya bağlılık ~zeichen XNX alameti
farika
Marketing XNX <-s; ohne pl> WIRTSCH

pazarlama, marketing
markier|en V/T <ohne ge-, h.>
(kenntlich machen) işaretlemek, markala-
mak; (anzeigen) ima etmek; fig … rolü
yapmak ^ung XFX <-; -en> işaret; ima
Markise XFX <-; -n> markiz (tente)
Markt XMX <-s; ºe> pazar, çarşı; (~platz)
pazar yeri; auf dem ~ piyasada; auf
den ~ bringen piyasaya (satışa) çıkar-
mak ~analyse XFX piyasa analizi ~an-
teil XMX piyasa payı ^beherrschend
ADJ piyasaya hakim ~bericht XMX piyasa
raporu/bülteni ~forschung XFX piyasa
araştırması, marketing ~führer XMX pi-
yasaya hakim şirket/mal ~halle XFX hal
(toptancılık) ~lücke XFX piyasa boşluğu
~platz XMX pazar yeri ~studie XFX piya-
sa araştırması ~tag XMX semt pazarı gü-
nü ~wert XMX <-s; ohne pl> rayiç, sürüm
değeri ~wirtschaft XFX <-; ohne pl>:
(freie) ~ (serbest) piyasa ekonomisi; so-
ziale ~ sosyal piyasa ekonomisi
Marmelade XFX <-; -n> marmelat
Marmor XMX <-s; -e> mermer
Marokkan|er XMX <-s; ->, -in XFX <-;
-nen> Faslı ^isch ADJ Fas(lı) subst
Marokko XNX <-s; ohne pl> Fas
Marone XFX <-; -n> kestane
Marotte XFX <-; -n> garip merak
marsch INT marş!
Marsch XMX <-s; ºe> yürüyüş; MUS marş
~flugkörper XMX M IL güdümlü füze
(ABD) ^ieren V/I <ohne ge-, s.> yürü-
mek ~ordnung XFX M IL yürüyüş nizamı
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Türkische Kurzgrammatik

1 Allgemeines

Die Vokale der Suffixe (grammatische Endungen und Wortbildungselemente)
werden im Rahmen einer Vokalharmonie durch den Stammvokal des Wortes
bestimmt.
Es werden weite und enge Vokale nach folgendem Schema unterschieden:

ungerundet gerundet
weite Vokale a e o ö
enge Vokale ı i u ü

Zum Beispiel haben Dativ, Lokativ, Ablativ und der Plural nur die weiten Vokale a
oder e, der Akkusativ die engen Vokale ı, i, u oder ü:

nom el (die) Hand baş (der) Kopf
dat ele der Hand başa dem Kopf
akk eli die Hand başı den Kopf
lok elde in der Hand başta in dem Kopf
abl elden aus der Hand baştan aus dem Kopf

2Deklination

Allgemeine Regeln für den Auslaut

a) Konsonantischer Auslaut unveränderlich:
ev (das) Haus ? evi
baş (der) Kopf ? başı

b) Konsonantischer Auslaut veränderlich:
dip Grund, Tiefe ? dibi ekmek Brot ? ekmeği
ağaç Baum ? ağacı tat Geschmack ? tadı

Anhang



c) Vokalischer Auslaut
Zwischen Wortstamm und Suffix tritt ein Bindekonsonant:

gece
gecenin
geceyi

Nacht
der Nacht
die Nacht (Akkusativ)

oda
odanın
odayı

Zimmer
des Zimmers
das Zimmer

d) Personalsuffixe der dritten Person:
ev Haus baş Kopf
evi sein, ihr Haus başı sein, ihr Kopf

dip Grund, Tiefe ağaç Baum gece Nacht oda Zimmer
dibi ağacı gecesi odası

kapı Tür bitki Pflanze köprü Brücke büro Büro
kapısı bitkisi köprüsü bürosu

duygu Gefühl
duygusu

e) Ausfall des letzten Vokals vor Antritt einer Endung (Elision):
ağız Mund isim Name oğul Sohn gönül Herz, Seele
ağzı ismi oğlu gönlü

Die Deklinationsendungen (Kasussuffixe)

nom ev (das) Haus baş iş kız yol
gen evin des Hauses başın işin kızın yolun
dat eve dem Haus başa işe kıza yola
akk evi das Haus başı işi kızı yolu
lok evde in dem Haus başta işte kızda yolda
abl evden aus dem Haus baştan işten kızdan yoldan

nom gün mum gece oda ekmek
gen günün mumun gecenin odanın ekmeğin
dat güne muma geceye odaya ekmeğe
akk günü mumu geceyi odayı ekmeği
lok günde mumda gecede odada ekmekte
abl günden mumdan geceden odadan ekmekten

Ausnahme: su (Wasser) – suyun, suya, suyu, suda, sudan
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